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Ændringsforslag 2376
Mélissa Camara

Forslag til forordning
Artikel 47

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 47 udgår
Nødsituationer

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer 
ved, beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 
3, fastsatte og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1, og artikel 35, stk.2.
2. Når der tages sådanne ekstraordinære 
foranstaltninger i brug, underretter den 
pågældende medlemsstat uden ophold 
Kommissionen. Den underretter også 
Kommissionen, så snart årsagerne til 
anvendelsen af disse ekstraordinære 
foranstaltninger ikke længere foreligger.
3. Intet i denne artikel må fortolkes som 
en tilladelse til medlemsstaterne til at 
fravige deres generelle forpligtelse til at 
træffe enhver hensigtsmæssig 
foranstaltning af generel eller særlig 
karakter for at sikre, at deres forpligtelser 
i henhold til denne forordning opfyldes.

Or. en

Ændringsforslag 2377
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Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 47

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 47 udgår
Nødsituationer

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer 
ved, beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 
3, fastsatte og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1, og artikel 35, stk.2.
2. Når der tages sådanne ekstraordinære 
foranstaltninger i brug, underretter den 
pågældende medlemsstat uden ophold 
Kommissionen. Den underretter også 
Kommissionen, så snart årsagerne til 
anvendelsen af disse ekstraordinære 
foranstaltninger ikke længere foreligger.
3. Intet i denne artikel må fortolkes som 
en tilladelse til medlemsstaterne til at 
fravige deres generelle forpligtelse til at 
træffe enhver hensigtsmæssig 
foranstaltning af generel eller særlig 
karakter for at sikre, at deres forpligtelser 
i henhold til denne forordning opfyldes.

Or. en

Ændringsforslag 2378
François-Xavier Bellamy, Lukas Mandl, Alice Teodorescu Måwe, Sander Smit, Loránt 
Vincze, Lena Düpont, Tomas Tobé, Rasa Juknevičienė, Jeroen Lenaers, Karlo Ressler
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Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 3, 
fastsatte og at træffe hasteforanstaltninger 
med hensyn til forholdene under 
frihedsberøvelse, som afviger fra dem, der 
er fastsat i artikel 34, stk. 1, og artikel 35, 
stk.2.

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 3, 
fastsatte og at træffe hasteforanstaltninger 
med hensyn til forholdene under 
frihedsberøvelse, som afviger fra dem, der 
er fastsat i artikel 34, stk. 1, og artikel 35, 
stk.2. Medlemsstaterne kan midlertidigt 
tilpasse de administrative procedurer og 
interne indberetningskrav for at 
fremskynde tilbagesendelser, forudsat at 
sådanne tilpasninger er strengt 
nødvendige for at håndtere den 
ekstraordinære situation.

Or. en

Ændringsforslag 2379
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
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retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 
3, fastsatte og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1, og artikel 35, stk. 2.

retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte ikke at anvende bestemmelserne i 
artikel 29 fuldt ud og at tillade længere 
frister til domstolsprøvelse og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1.

Or. en

Begrundelse

En nødsituation bør ikke begrunde yderligere indskrænkninger af de tilbagesendtes ret til at 
begære domstolsprøvelse, men bør nødsage den pågældende medlemsstat til at afklare, hvilke 
personer det reelt er nødvendigt at frihedsberøve.

Ændringsforslag 2380
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte at tillade længere frister til 
domstolsprøvelse end de i artikel 33, stk. 
3, fastsatte og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1, og artikel 35, stk.2.

1. I tilfælde af, at et usædvanligt stort 
antal tredjelandsstatsborgere, der skal 
tilbagesendes, medfører en uforudset stor 
byrde, hvad angår kapaciteten i en 
medlemsstats faciliteter for 
frihedsberøvede, eller for dens 
administrative personale eller 
retspersonale, kan denne medlemsstat, så 
længe den usædvanlige situation varer ved, 
beslutte at tillade længere frister end dem, 
der er fastsat i artikel 27, stk. 1, artikel 33, 
stk. 1, og artikel 38, stk. 7, og at træffe 
hasteforanstaltninger med hensyn til 
forholdene under frihedsberøvelse, som 
afviger fra dem, der er fastsat i artikel 34, 
stk. 1, og artikel 35, stk. 2.

Or. en
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Ændringsforslag 2381
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Forslag til forordning
Artikel 47 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Intet i denne artikel må fortolkes 
som en tilladelse til medlemsstaterne til at 
fravige deres generelle forpligtelse til at 
træffe enhver hensigtsmæssig 
foranstaltning af generel eller særlig 
karakter for at sikre, at deres forpligtelser 
i henhold til denne forordning opfyldes.

udgår

Or. en

Begrundelse

Medlemsstaternes myndigheder har forpligtelser i henhold til denne forordning. Denne artikel 
omhandler en undtagelse fra visse specifikke forpligtelser under specifikke omstændigheder. 
Artiklen hverken antyder eller tillader nogen generel misligholdelse af forpligtelser.

Ændringsforslag 2382
Mélissa Camara

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 1 – litra a

Kommissionens forslag Ændringsforslag

a. antal tredjelandsstatsborgere, der 
er genstand for afgørelser om 
tilbagesendelse truffet af en anden 
medlemsstat

a. antal trufne afgørelser om 
tilbagesendelse

Or. en

Ændringsforslag 2383
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 1 – litra a
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

a. antal tredjelandsstatsborgere, der 
er genstand for afgørelser om 
tilbagesendelse truffet af en anden 
medlemsstat

a. antal trufne afgørelser om 
tilbagesendelse

Or. en

Ændringsforslag 2384
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c a. frihedsberøvelsens gennemsnitlige 
varighed og antal frihedsberøvede 
personer, der overstiger dette gennemsnit. 

Or. en

Ændringsforslag 2385
Tomáš Zdechovský

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c a. antal sager, hvor Frontex ikke har 
ydet støtte til tilbagesendelses- eller 
udsendelsesproceduren, samt årsagerne 
hertil.

Or. en

Ændringsforslag 2386
Murielle Laurent, Ana Catarina Mendes, Emma Rafowicz, Matjaž Nemec, Marco 
Tarquinio, Francisco Assis, Cecilia Strada

Forslag til forordning
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Artikel 48 – stk. 1 – litra c a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

c a. antal tredjelandsstatsborgere, hvis 
frihedsberøvelsesperiode har nået den 
maksimalt tilladte periode.

Or. en

Ændringsforslag 2387
Nadine Morano

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. De meddelte data opdeles efter 
alder, køn og nationalitet. Dataene skal 
vedrøre en referenceperiode på et kvartal. 
Medlemsstaterne indberetter data til 
Kommissionen (Eurostat) for tre 
kalendermåneder, der udgør et kvartal, 
senest to måneder efter udgangen af hvert 
kvartal. Den første referenceperiode er 
[andet kvartal efter denne forordnings 
ikrafttræden].

2. De meddelte data opdeles efter 
alder, køn, nationalitet, oprindelsesland og 
transitland. Dataene skal vedrøre en 
referenceperiode på et kvartal. 
Medlemsstaterne indberetter data til 
Kommissionen (Eurostat) for tre 
kalendermåneder, der udgør et kvartal, 
senest to måneder efter udgangen af hvert 
kvartal. Den første referenceperiode er 
[andet kvartal efter denne forordnings 
ikrafttræden].

Or. fr

Ændringsforslag 2388
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3. Medlemsstaterne meddeler hver 
måned Frontex følgende data samt de 
tilsvarende datasæt for hvert tredjeland:

udgår

a. antallet af indgivne anmodninger om 
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tilbagetagelse
b. antallet af anmodninger om 
bekræftelse af nationalitet og antallet af 
modtagne positive og negative svar på 
anmodninger om bekræftelse af 
nationalitet
c. antallet af anmodninger om udstedelse 
af rejsedokumenter, antallet af 
rejsedokumenter udstedt af 
tredjelandsmyndigheder og antallet af 
negative svar på anmodninger om 
rejsedokumenter
d. antallet af modtagere af bistand til 
reintegration fordelt efter tredjeland.
Frontex giver Kommissionen adgang til 
de data, der er omhandlet i dette stykke.

Or. en

Ændringsforslag 2389
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 – afsnit 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Medlemsstaterne meddeler hver måned 
Frontex følgende data samt de tilsvarende 
datasæt for hvert tredjeland:

udgår

a. antallet af indgivne anmodninger om 
tilbagetagelse
b. antallet af anmodninger om 
bekræftelse af nationalitet og antallet af 
modtagne positive og negative svar på 
anmodninger om bekræftelse af 
nationalitet
c. antallet af anmodninger om udstedelse 
af rejsedokumenter, antallet af 
rejsedokumenter udstedt af 
tredjelandsmyndigheder og antallet af 
negative svar på anmodninger om 
rejsedokumenter
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d. antallet af modtagere af bistand til 
reintegration fordelt efter tredjeland.

Or. en

Ændringsforslag 2390
Cecilia Strada, Marco Tarquinio, Alessandro Zan

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 – afsnit 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Frontex giver Kommissionen adgang til de 
data, der er omhandlet i dette stykke.

Frontex giver Kommissionen adgang til de 
data, der er omhandlet i dette stykke. Efter 
anmodning fra Europa-Parlamentet 
stiller Kommissionen dataene til rådighed 
inden for 21 dage.

Or. en

Ændringsforslag 2391
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3 a. Medlemsstaterne indsamler 
systematisk følgende oplysninger om hvert 
tredjelands samarbejde om tilbagetagelse:
a) antal indgivne anmodninger om 
tilbagetagelse
b) antal positive og negative besvarelser 
på anmodninger om bekræftelse af 
statsborgerskab
c) den gennemsnitlige tid, det tager 
tredjelandet at besvare sådanne 
anmodninger
d) antal rejsedokumenter, som 
tredjelandet har udstedt med henblik på 
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tilbagesendelse, samt antal afviste 
anmodninger
e) antal effektive tilbagesendelser til det 
pågældende land opdelt efter 
tvangsudsendelse og frivillig 
tilbagevenden.

Or. en

Ændringsforslag 2392
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3 b. Kommissionen tillægges beføjelse 
til at vedtage en gennemførelsesretsakt 
efter den i artikel 49 omhandlede 
udvalgsprocedure med henblik på at 
fastlægge en fælles metode og et 
standardiseret format til indsamling og 
indberetning af de i stk. 3a omhandlede 
data for at sikre, at disse data er 
harmoniserede, fuldstændige og 
sammenlignelige i hele Unionen.

Or. en

Ændringsforslag 2393
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 b (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3 b. Medlemsstaterne indberetter hvert 
kvartal de i stk. 3a omhandlede data til 
Kommissionen og Det Europæiske 
Agentur for Grænse- og Kystbevogtning 
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(Frontex).

Or. en

Ændringsforslag 2394
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 3 c (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

3 c. Kommissionen indsamler og 
analyserer med bistand fra Frontex de 
data, som medlemsstaterne har indberettet 
i henhold til stk. 3a, og andre relevante 
oplysninger, bl.a. fra EU-
forbindelsesofficerer og EU-delegationer, 
med henblik på den årlige vurdering, der 
er omhandlet i artikel 46a.

Or. en

Ændringsforslag 2395
Mélissa Camara

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. De data, der er omhandlet i stk. 1 
og 3, fordelt efter medlemsstat, kan 
meddeles tredjelande med henblik på at 
overvåge gennemførelsen og 
overholdelsen af princippet om 
tilbagetagelse herunder inden for 
rammerne af Unionens 
tilbagetagelsesinstrumenter.

udgår

Or. en
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Ændringsforslag 2396
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 48 – stk. 4

Kommissionens forslag Ændringsforslag

4. De data, der er omhandlet i stk. 1 
og 3, fordelt efter medlemsstat, kan 
meddeles tredjelande med henblik på at 
overvåge gennemførelsen og 
overholdelsen af princippet om 
tilbagetagelse herunder inden for 
rammerne af Unionens 
tilbagetagelsesinstrumenter.

udgår

Or. en

Ændringsforslag 2397
Murielle Laurent
for S&D-Gruppen

Forslag til forordning
Artikel 48 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 48a
Udøvelse af de delegerede beføjelser

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede 
retsakter tillægges Kommissionen på de 
betingelser, der er fastsat i denne artikel.
2. Kommissionen tillægges beføjelse til at 
vedtage de i artikel 18a omhandlede 
delegerede retsakter for en periode på fem 
år fra ikrafttrædelsen af dette direktiv. 
Kommissionen udarbejder senest ni 
måneder inden udløbet af femårsperioden 
en rapport vedrørende udøvelsen af 
delegering af beføjelser. Delegeringen af 
beføjelser forlænges stiltiende for 
perioder af samme varighed, medmindre 
Europa-Parlamentet eller Rådet har 
modsat sig en sådan forlængelse senest 
tre måneder inden udløbet af hver 
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periode.
3. Den i artikel 7 omhandlede delegering 
af beføjelser kan til enhver tid 
tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller 
Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse 
bringer delegeringen af den beføjelse, der 
fremgår af den pågældende afgørelse, til 
ophør. Afgørelsen træder i kraft dagen 
efter offentliggørelsen i Den Europæiske 
Unions Tidende eller på et senere 
tidspunkt, som angivet i afgørelsen. Den 
berører ikke gyldigheden af delegerede 
retsakter, som allerede er trådt i kraft.
4. Inden vedtagelsen af en delegeret 
retsakt hører Kommissionen eksperter, 
som er udpeget af hver enkelt 
medlemsstat, i overensstemmelse med 
principperne i den interinstitutionelle 
aftale af 13. april 2016 om bedre 
lovgivning.
5. Så snart Kommissionen har vedtaget en 
delegeret retsakt, giver den samtidigt 
Europa-Parlamentet og Rådet meddelelse 
herom.
6. En delegeret retsakt, som er vedtaget i 
henhold til artikel 7, træder kun i kraft, 
hvis hverken Europa-Parlamentet eller 
Rådet har gjort indsigelse inden for en 
frist på to måneder fra meddelelsen af den 
pågældende retsakt til Europa-
Parlamentet og Rådet, eller hvis Europa-
Parlamentet og Rådet inden udløbet af 
denne frist begge har informeret 
Kommissionen om, at de ikke agter at 
gøre indsigelse. Fristen forlænges med to 
måneder på Europa-Parlamentets eller 
Rådets initiativ.

Or. en

Begrundelse

I lyset af den delegerede retsakt, der foreslås i artikel 7.

Ændringsforslag 2398
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Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Senest den [dato] og hvert femte år 
derefter forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

1. 1. Senest den [to år efter 
ikrafttrædelsesdatoen] og derefter hvert 
andet år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning. 
Denne rapport skal indeholde en 
omfattende evaluering af forordningens 
effektivitet og skal, hvor det er nødvendigt 
og hensigtsmæssigt, være ledsaget af et 
lovgivningsforslag om ændring eller 
forlængelse af dens anvendelse.

Or. en

Ændringsforslag 2399
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Senest den [dato] og hvert femte år 
derefter forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

1. Senest den [fem år efter 
forordningens ikrafttrædelsesdato] og 
derefter hvert femte år forelægger 
Kommissionen Europa-Parlamentet og 
Rådet en rapport om anvendelsen af denne 
forordning i medlemsstaterne og foreslår 
ændringer, hvis det er relevant.

Or. en

Ændringsforslag 2400
Mary Khan

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Senest den [dato] og hvert femte år 
derefter forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

1. Senest den [dato] og derefter hvert 
andet år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

Or. en

Ændringsforslag 2401
Mélissa Camara

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Senest den [dato] og hvert femte år 
derefter forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

1. Senest den [dato] og derefter hvert 
andet år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

Or. en

Ændringsforslag 2402
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Senest den [dato] og hvert femte år 
derefter forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af denne forordning i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

1. Senest den [dato] og derefter hvert 
andet år forelægger Kommissionen 
Europa-Parlamentet og Rådet en rapport 
om anvendelsen af dette direktiv i 
medlemsstaterne og foreslår ændringer, 
hvis det er relevant.

Or. en
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Ændringsforslag 2403
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Forslag til forordning
Artikel 50 – stk. 2

Kommissionens forslag Ændringsforslag

2. Medlemsstaterne fremsender senest 
ni måneder inden udløbet af denne frist på 
Kommissionens anmodning de 
oplysninger til den, der er nødvendige for 
udarbejdelsen af dens rapport.

2. Medlemsstaterne fremsender på 
Kommissionens anmodning senest ni 
måneder inden udløbet af denne frist de 
oplysninger til Kommissionen, der er 
nødvendige for udarbejdelsen af den i 
stk. 1 omhandlede rapport, såfremt disse 
oplysninger foreligger. Kommissionen 
benytter sig om muligt af de oplysninger, 
der stilles til rådighed i henhold til 
Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 862/2007.

Or. en

Ændringsforslag 2404
Marieke Ehlers
for Gruppen for Patrioter for Europa

Forslag til forordning
Artikel 50 a (ny)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Artikel 50a
Start og udløb af anvendelsesperioden

 1. Denne forordning finder anvendelse 
fra den [fem år efter 
ikrafttrædelsesdatoen].
2. Denne forordnings anvendelsesperiode 
udløber den [fem år efter 
anvendelsesdatoen].
3. Udløbet af denne forordnings 
anvendelsesperiode berører ikke 
ophævelsen af de direktiver og den 
beslutning, der er omhandlet i artikel 51.
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4. Kommissionen forelægger, hvis det er 
nødvendigt og hensigtsmæssigt, og 
navnlig hvis denne forordning har vist sig 
at være effektiv, et lovgivningsforslag om 
ændring af denne artikels stk. 2 med 
henblik på at forlænge denne forordnings 
anvendelsesperiode.
5. Medlemsstaterne træffer de 
foranstaltninger, der er nødvendige for at 
sikre, at der i tilfælde af, at denne 
forordnings anvendelsesperiode udløber 
uden forlængelse heraf, findes en 
national lovramme for 
tilbagesendelsesprocedurer for at undgå 
et juridisk tomrum.

Or. en

Ændringsforslag 2405
Estrella Galán

Forslag til forordning
Artikel 51 – stk. 1

Kommissionens forslag Ændringsforslag

1. Direktiv 2008/115/EF ophæves for 
de medlemsstater, der er bundet af denne 
forordning. Direktiv 2001/40/EF og Rådets 
afgørelse 2004/191/EF ophæves med 
virkning fra offentliggørelsen af den i 
artikel 9, stk. 2, omhandlede 
gennemførelsesafgørelse for de 
medlemsstater, der er bundet af denne 
forordning.

1. Direktiv 2008/115/EF ophæves for 
de medlemsstater, der er bundet af dette 
direktiv. Direktiv 2001/40/EF og Rådets 
afgørelse 2004/191/EF ophæves med 
virkning fra offentliggørelsen af den i 
artikel 9, stk. 2, omhandlede 
gennemførelsesafgørelse for de 
medlemsstater, der er bundet af dette 
direktiv.

Or. en

Ændringsforslag 2406
Charlie Weimers, Alessandro Ciriani, Assita Kanko

Forslag til forordning
Artikel 52 – stk. 1
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Kommissionens forslag Ændringsforslag

Denne forordning træder i kraft på 
tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning træder i kraft på 
tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den 
Europæiske Unions Tidende. Den finder 
anvendelse fra den [seks år efter 
ikrafttrædelsesdatoen]. Dog finder 
artikel 4, stk. 3, artikel 4, stk. 8, artikel 10, 
artikel 11, artikel 16, stk. 1 og 3, 
artikel 17, artikel 21-21A, artikel 23-23C, 
artikel 29, artikel 32-34, artikel 37 og 
artikel 43 anvendelse fra 
ikrafttrædelsesdatoen.

Or. en

Ændringsforslag 2407
Malik Azmani

Forslag til forordning
Bilag I – indledning afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Bilag 1a: Europæisk 
tilbagesendelsesordre
1. Begrundelse for den trufne afgørelse 
om tilbagesendelse af 
tredjelandsstatsborgeren 
.....................................................................
.................................................................
2. Dato for, hvornår 
tredjelandsstatsborgeren skal forlade den 
pågældende medlemsstats område 
.....................................................................
.................................................................
3. Tilbagesendelsesland(e)
.....................................................................
................................................................
4. Kan tredjelandsstatsborgeren 
tilbagesendes til et af de i nr. 3 anførte 
lande?1a

Ja/Nej
5. Oplysninger om 
tredjelandsstatsborgerens identitet1b

.....................................................................

.................................................................
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6. Er tredjelandsstatsborgerens korrekte 
biometriske oplysninger tilgængelige i 
Schengeninformationssystemet ("SIS") 
og i overensstemmelse med forordning 
(EU) 2024/1358?
Ja/Nej
7. Er de rejsedokumenter for 
tredjelandsstatsborgeren, som er 
nødvendige for at effektuere 
tilbagesendelsen, tilgængelige i SIS?
Ja/Nej
8. Er tredjelandsstatsborgeren omfattet af 
et indrejseforbud?
Ja/Nej
9. Er tredjelandsstatsborgeren modtager 
af bistand til reintegration?
Ja/Nej
10. Er tredjelandsstatsborgeren omfattet 
af anvendelsesområdet for 
tilbagesendelsesforordningens artikel 16 
[EU 2025/0059]
Ja/Nej
11. Er der konstateret nogen sårbarheder 
hos tredjelandsstatsborgeren?
Ja/Nej
Hvis der er behov for yderligere 
oplysninger for at effektuere 
tilbagesendelsen af 
tredjelandsstatsborgeren, henvises der til 
Schengeninformationssystemet.
_________________
1a Udsendelse bør udsættes, hvis den ville 
være i strid med princippet om 
nonrefoulement, eller hvis afgørelsen om 
tilbagesendelse er suspenderet.
1b Dette kan være efternavn(e), 
fornavn(e), eventuelt tidligere navn(e), 
alternativ(e) navn(e), kaldenavn(e) eller 
pseudonym(er) samt fødselsdato, fødested, 
fødeland og køn.

Or. en

Ændringsforslag 2408
Malik Azmani
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Forslag til forordning
Bilag I – indledning afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Bilag 1 b: Tilbagetagelsesformular 
(bestående af del 1 og/eller del 2)
Angivelse af anmodende myndighed:
Angivelse af den anmodede myndighed:
Sted og dato:
Personoplysninger (tillige angivet i de 
øvrige dele):
Fulde navn:
Fødselsdato og fødested:
Køn, fotografi og beskrivelse af udseende 
(højde, øjenfarve, særlige kendetegn osv.):
Del 1 Anmodning om bekræftelse af 
nationalitet (skal kun udfyldes, når det er 
nødvendigt, og uden gentagelse i del 2)
Referencenummer:
Indkaldt til samtale: Ja/Nej
1. Fødenavn:
2. Faderens navn, moderens navn
3. Også kendt som (tidligere navne, andre 
navne, som vedkommende bruger eller er 
kendt under, eller pseudonymer):
4. Nationalitet, der skal bekræftes, og 
sprog:
5. Hvis det er relevant, type og antal 
tidligere rejsedokumenter, der er udstedt 
til den pågældende tredjelandsstatsborger:
6. Rejsedokumentets type og nummer 
(hvis et sådant findes):
7. Ankom personen med ægtefælle og 
børn? Hvis ja, angives nærmere 
oplysninger, hvis de foreligger.
A. Ægtefællens personoplysninger, hvis 
de foreligger
1. Fulde navn (efternavnet understreges):
2. Fødenavn:
3. Fødselsdato og fødested:
4. Køn og beskrivelse af udseende (højde, 
øjenfarve, særlige kendetegn osv.):
5. Også kendt som (tidligere navne, andre 
navne, som vedkommende bruger eller er 
kendt under, eller pseudonymer):
6. Nationalitet og sprog:
B. Børnenes personoplysninger, hvis de 
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foreligger
1. Fulde navn (efternavnet understreges):
2. Fødselsdato og fødested:
3. Køn og beskrivelse af udseende (højde, 
øjenfarve, særlige kendetegn osv.):
4. Nationalitet og sprog:
5. Vedlagt dokumentation, f.eks.:
- Udløbne pas, herunder fotokopier af 
udløbne pas af enhver art (nationale pas, 
diplomatpas, tjenestepas og surrogatpas, 
herunder børnepas)
-Fotokopier af gyldigt pas
-Laissez-passer (herunder udløbne og 
fotokopier) udstedt af den anmodede stat
-Identitetskort af enhver art (herunder 
udløbne og fotokopier samt midlertidige 
og foreløbige identitetskort)
-Tjenestebøger og militære identitetskort 
(herunder udløbne og fotokopier)
-Søfartsbøger og skibsføreres tjenestekort 
(herunder udløbne og fotokopier)
-Statsborgerskabsattester og andre 
officielle dokumenter, der omtaler eller 
klart angiver statsborgerskabet (herunder 
udløbne og fotokopier)
-Bekræftelse af identitet gennem søgning i 
visuminformationssystemet i 
overensstemmelse med Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EF) 
nr. 767/2008 (med fotokopier)
-Kørekort eller fotokopier heraf
-Fødselsattester eller fotokopier heraf
-Virksomhedsidentitetskort eller 
fotokopier heraf
-Vidneudsagn
-Udtalelser fra den pågældende person og 
det sprog, vedkommende taler, herunder 
ved hjælp af et officielt testresultat
-Ethvert andet dokument, der kan bidrage 
til at fastslå den pågældende persons 
nationalitet
- Fingeraftryk
6. Bemærkninger og yderligere 
oplysninger, hvis de foreligger:

Or. en
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Ændringsforslag 2409
Malik Azmani

Forslag til forordning
Bilag I – indledning afsnit 1 a (nyt)

Kommissionens forslag Ændringsforslag

Del 2: Anmodning om udstedelse af 
rejsedokument (skal kun udfyldes, når det 
er nødvendigt, og uden gentagelse i del 1)
1. Nationalitet og sprog:
2. Hvis det er relevant, henvisning til 
anmodningen om bekræftelse af 
statsborgerskab og det positive svar fra 
den anmodede stat:
3. Vedlagt dokumentation, f.eks.:
-Udløbne pas af enhver art (nationale pas, 
diplomatpas, tjenestepas og surrogatpas, 
herunder børnepas)
-Laissez-passer udstedt af den anmodede 
stat, identitetskort af enhver art (herunder 
midlertidige, foreløbige og udløbne 
identitetskort)
-Tjenestebøger og militære identitetskort, 
søfartsbøger og skibsføreres tjenestekort, 
statsborgerskabsattester og andre 
officielle dokumenter, der omtaler eller 
klart angiver statsborgerskabet
-Bekræftelse af identitet gennem søgning i 
visuminformationssystemet eller ETIAS; 
Nummer, udstedelsesdato og -sted, 
udstedende myndighed, udløbsdato
4. Særlige forhold vedrørende den person, 
der skal overføres, som er relevante for 
tilbagesendelsen:
a. Sundhedstilstand (f.eks. henvisning til 
særlig lægebehandling, det latinske navn 
på vedkommendes smitsomme sygdom)
b. Angivelse af særligt farlig person (f.eks. 
mistænkt for alvorlig lovovertrædelse, 
aggressiv adfærd)
5. Bemærkninger og yderligere 
oplysninger, hvis de foreligger:

Or. en


